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KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2020/1001, 

9. juuli 2020, 

millega kehtestatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 
2003/87/EÜ üksikasjalikud rakenduseeskirjad seoses 
moderniseerimisfondi tegevusega, millega toetatakse investeeringuid 
teatavate liikmesriikide energiasüsteemide moderniseerimiseks ja 

energiatõhususe suurendamiseks 

I PEATÜKK 

ÜLDSÄTTED 

Artikkel 1 

Reguleerimisese 

Käesolevas määruses sätestatakse üksikasjalikud eeskirjad modernisee­
rimisfondi toimimise kohta seoses järgmisega: 

a) investeeringute rahastamise ettepanekute esitamine; 

b) prioriteetsete ja mitteprioriteetsete investeeringute hindamine; 

c) moderniseerimisfondi vahendite haldamine, väljamaksmine ja üle­
kandmine; 

d) moderniseerimisfondi investeerimiskomitee (edaspidi „investeerimis­
komitee“) koosseis ja tegevus; 

e) järelevalve, aruandlus, hindamine ja auditeerimine; 

f) teavitamine ja läbipaistvus. 

Artikkel 2 

Mõisted 

Käesolevas määruses kasutatakse järgmisi mõisteid: 

1) „toetust saav liikmesriik“ – direktiivi 2003/87/EÜ IIb lisas loetletud 
liikmesriik; 

2) „mitteprioriteetne investeering“ – investeering, mis ei kuulu ühtegi 
direktiivi 2003/87/EÜ artikli 10d lõikes 2 loetletud valdkonda; 

3) „mitteprioriteetne väikesemahuline projekt“ – mitteprioriteetne inves­
teering, mille suhtes kohaldatakse riigiabi, mille kogusumma vastab 
vähese tähtsusega abi kriteeriumidele vastavalt komisjoni määruse 
(EL) nr 1407/2013 ( 1 ) artiklile 3; 

▼B 

( 1 ) Nõukogu 18. detsembri 2013. aasta määrus (EL) nr 1407/2013, milles käsit­
letakse Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklite 107 ja 108 kohaldamist 
vähese tähtsusega abi suhtes (ELT L 352, 24.12.2013, lk 1).
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4) „prioriteetne investeering“ – investeering, mis kuulub vähemalt ühte 
direktiivi 2003/87/EÜ artikli 10d lõikes 2 loetletud valdkonda. 

5) „kava“ – investeerimisettepanek, mis vastab järgmistele kriteeriumi­
dele: 

a) kava sisaldab ühtset prioriteetide kogumit, mis on kooskõlas 
moderniseerimisfondi eesmärkidega, ning kavaga hõlmatud 
projektide omaduste tõttu võib seda pidada kas prioriteetseks 
või mitteprioriteetseks investeeringuks; 

b) selle kestus on pikem kui üks aasta; 

c) kava on riikliku või piirkondliku ulatusega ning 

d) kava eesmärk on toetada rohkem kui ühte avalik-õiguslikku või 
eraõiguslikku isikut või üksust, kes vastutab kava raames projek­
tide algatamise või nende algatamise ja rakendamise eest; 

▼M1 
6) „suuremahuline kava“ – kava, mille jaoks moderniseerimisfondist 

taotletud toetuse kogusumma ületab 100 000 000 eurot; 

7) „suuremahuline projekt“ – investeering, mis ei ole kava ja mille 
jaoks moderniseerimisfondist taotletud toetuse kogusumma ületab 
70 000 000 eurot; 

8) „vahendite kategooria“ – toetust saaval liikmesriigil kasutada olev 
mis tahes järgmine rahaliste vahendite kategooria: 

a) direktiivi 2003/87/EÜ artikli 10 lõike 1 kolmanda lõigu kohasest 
lubatud heitkoguse ühikute enampakkumisel müügist saadud 
vahendid; 

b) direktiivi 2003/87/EÜ artikli 10 lõike 1 neljanda lõigu kohasest 
lubatud heitkoguse ühikute enampakkumisel müügist saadud 
vahendid; 

c) direktiivi 2003/87/EÜ artikli 10d lõike 4 kohaselt moderniseeri­
misfondi üle kantud lubatud heitkoguse ühikute enampakkumisel 
müügist saadud vahendid; 

9) „vahendite alamkategooria“ – direktiivi 2003/87/EÜ artikli 10 lõike 1 
kolmanda lõigu kohaselt moderniseerimisfondi üle kantud lubatud 
heitkoguse ühikute enampakkumisel müügist saadud vahendite üks 
järgmistest alamkategooriatest: 

a) enne 31. detsembrit 2027 saadud vahendid; 

b) ajavahemikul 31. detsembrist 2027 kuni 30. detsembrini 2028 
saadud vahendid; 

c) pärast 30. detsembrit 2028 saadud vahendid. 

▼B
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II PEATÜKK 

INVESTEERINGUTE RAHASTAMINE 

▼M1 __________ 

▼B 

Artikkel 4 

Investeerimisettepanekute esitamine 

1. Toetust saavad liikmesriigid võivad esitada investeerimisettepane­
kuid ►M1 Euroopa Investeerimispangale (EIP) ◄ ja investeerimisko­
miteele igal ajal kalendriaasta jooksul. 

Investeerimisettepanekute esitamisel annavad toetust saavad liikmes­
riigid I lisas täpsustatud teavet. 

Toetust saav liikmesriik märgib, kas ettepanek puudutab prioriteetset või 
mitteprioriteetset investeeringut. 

2. Kui investeering on seotud toetuskavaga, esitab toetust saav liik­
mesriik lõike 1 kohase ettepaneku ja täpsustab summa, mida soovitakse 
kava esimese väljamaksena saada. 

Pärast seda, kui komisjon on artikli 8 lõike 1 kohaselt teinud otsuse 
kavale esimese väljamakse tegemise kohta, tuleb toetust saaval liikmes­
riigil teha iga järgneva väljamakse kohta eraldi ettepanek, milles täpsus­
tatakse väljamakstav summa ja mis sisaldab vajaduse korral ajakohas­
tatud teavet kava kohta. 

▼M1 
2a. Kui investeering on seotud suuremahulise projektiga, esitab 
toetust saav liikmesriik lõike 1 kohase ettepaneku. 

Selle ettepaneku esitamisel täpsustab toetust saav liikmesriik suurema­
hulise projekti esimese väljamaksena taotletava summa ning esitab 
projekti rakendamise ajakava ja sellele vastava väljamaksete ajakava. 

Pärast seda, kui komisjon on teinud suuremahulisele projektile artikli 8 
lõike 1 kohase esimese väljamaksmisotsuse, tuleb toetust saaval liik­
mesriigil teha iga järgneva väljamakse jaoks eraldi ettepanek, milles 
täpsustatakse väljamakstav summa ja mis sisaldab vajaduse korral ajako­
hastatud teavet suuremahulise projekti kohta. Lisaks esitab toetust saav 
liikmesriik teabe projekti rakendamise kohta võrreldes esitatud rakenda­
mise ajakavaga. 

2b. Toetust saavad liikmesriigid konsulteerivad asjaomaste sidusrüh­
madega suuremahuliste projektide ja suuremahuliste kavade investeeri­
misettepanekute kavandite teemal kooskõlas konfidentsiaalse teabe 
kaitset käsitlevate asjakohaste liidu või siseriiklike sätetega. Toetust 
saavad liikmesriigid kehtestavad mõistlikud tähtajad selleks, et asja­
omased sidusrühmad saaksid teavet ja et nad saaksid väljendada oma 
seisukohti enne seda, kui investeerimisettepanekud esitatakse EIP-le. 

▼B
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3. Kui toetust saav liikmesriik esitab mitu investeerimisettepanekut, 
mida tuleb hinnata sama, kaks korda aastas aset leidva väljamaksetsükli 
jooksul, esitab ta prioriteetsete investeeringute hindamise tähtsusjärje­
korra ja mitteprioriteetsete investeeringute hindamise tähtsusjärjekorra. 
Kui liikmesriik tähtsusjärjekorda ei esita, hindab EIP või vajaduse korral 
investeerimiskomitee ettepanekuid vastavalt nende esitamise kuupäeva­
dele. 

4. Väikesemahulist mitteprioriteetset projekti käsitleva ettepaneku 
võib esitada ainult toetuskava osana. 

5. Toetust saav liikmesriik ei taotle moderniseerimisfondi vahenditest 
selliste investeeringukulude rahastamist, mida rahastatakse mõnest 
muust liidu või riiklikust rahastamisvahendist. 

Artikkel 5 

Kasutada olevad vahendid 

1. Neli nädalat enne artikli 11 lõikes 1 osutatud investeerimiskomitee 
koosolekut teavitab EIP toetust saavat liikmesriiki, investeerimiskomi­
teed ja komisjoni vahenditest, mida kõnealune liikmesriik võib kasutada 
moderniseerimisfondi investeeringute rahastamiseks (edaspidi „kasutada 
olevate vahendite aruanne“). 

▼M1 
Kasutada olevate vahendite aruandes täpsustatakse vajaduse korral 
toetust saaval liikmesriigil kasutada olevate vahendite kategooriad ja 
alamkategooriad. 

▼B 
2. ►M1 Kasutada olevate vahendite aruandes esitatakse iga vahen­
dite kategooria ja alamkategooria kohta järgmine teave: ◄ 

a) EIP hallatav summa, välja arvatud summad, mis on juba välja 
makstud, kuid mida ei ole liikmesriigile artikli 9 kohaselt veel üle 
kantud, ning mis tahes EIP kulud, mis on sätestatud artikli 12 lõikes 
3 osutatud kokkuleppes; 

b) kõik peatatud investeeringuteks tehtud väljamaksed, mis suurendavad 
liikmesriigile artikli 10 lõikes 2 osutatud komisjoni otsuse alusel 
kasutada olevaid moderniseerimisfondi vahendeid. 

3. Kasutada olevate vahendite aruande tähtpäev on lõike 1 kohase 
teabe edastamise kuupäevale eelneva kalendrikuu viimane päev. 

4. Ilma et see piiraks lõigete 1–3 kohaldamist, võib toetust saav 
liikmesriik alati taotleda EIP-lt teavet sellele liikmesriigile eraldatud 
summa kohta, mida EIP haldab. 

▼B
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Artikkel 6 

Prioriteetsete investeeringute kinnitamine 

1. EIP hindab toetust saavate liikmesriikide poolt prioriteetsete inves­
teeringutena esitatud investeerimisettepanekuid kalendriaasta esimeses, 
kaks korda aastas aset leidvas väljamaksetsüklis, kui need esitatakse 
vähemalt kuus nädalat enne investeerimiskomitee esimest, kaks korda 
aastas toimuvat artikli 11 lõike 1 kohast koosolekut. 

Kui ettepanekud esitatakse hiljem kui kuus nädalat enne artikli 11 lõikes 
1 osutatud investeerimiskomitee esimest, kaks korda aastast toimuvat 
koosolekut, kuid vähemalt kuus nädalat enne komitee teist, kaks 
korda aastast toimuvat koosolekut, hinnatakse neid kalendriaasta teises, 
kaks korda aastas aset leidvas väljamaksetsüklis. 

Kui ettepanek esitatakse hiljem kui kuus nädalat enne artikli 11 lõikes 1 
osutatud investeerimiskomitee teist, kaks korda aastas toimuvat koosole­
kut, hinnatakse neid järgmise kalendriaasta esimeses, kaks korda aastas 
aset leidvas väljamaksetsüklis. 

2. EIP võib toetust saavalt liikmesriigilt nõuda mis tahes teavet või 
dokumente, mida tal on investeeringu hindamiseks vaja, tingimusel et 
selline teave või need dokumendid on ette nähtud I lisas. EIP nõuab 
teavet või dokumente põhjendamatu viivituseta. Kui toetust saav liik­
mesriik esitab nõutud teabe või dokumendid vähem kui kuus nädalat 
enne artikli 11 lõikes 1 osutatud investeerimiskomitee koosolekut, võib 
EIP lükata ettepaneku hindamise edasi järgmisse, kaks korda aastas aset 
leidvasse väljamaksetsüklisse. 

3. Kui EIP on arvamusel, et ettepanek käsitleb mitteprioriteetset 
investeeringut, teavitab ta sellest toetust saavat liikmesriiki hiljemalt 
nelja nädala jooksul alates ettepaneku esitamisest ning põhjendab, 
miks ta sellisele järeldusele jõudis. Sellisel juhul hinnatakse ettepanekut 
kooskõlas artiklis 7 sätestatud nõuete ja tähtaegadega. 

4. Kui ettepanek ei ole kooskõlas direktiivi 2003/87/EÜ artikli 10d 
lõikega 1 või käesoleva määruse nõuetega, saadab EIP ettepaneku 
toetust saavale liikmesriigile tagasi hiljemalt nelja nädala jooksul alates 
ettepaneku esitamisest ning põhjendab, miks ta sellisele järeldusele 
jõudis. EIP teavitab sellest viivitamata investeerimiskomiteed. 

5. Ettepaneku hindamine hõlmab kavandatava investeeringu maksu­
muse kontrollimist, välja arvatud juhul, kui komisjon on asjaomases 
riigiabimenetluses kontrollinud saadud abi proportsionaalsust. 

6. EIP hindab ettepanekut kooskõlas kohaldatavate liidu õigusak­
tidega. 

▼B
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7. EIP võib kinnitada ettepaneku prioriteetse investeeringuna, kui on 
täidetud järgmised tingimused: 

a) toetust saav liikmesriik on tõendanud, et investeering vastab direk­
tiivi 2003/87/EÜ artikli 10d lõikes 1 sätestatud nõuetele ja et see 
kuulub vähemalt ühte kõnealuse direktiivi artikli 10d lõikes 2 loet­
letud valdkonda; 

▼M1 
b) toetust saaval liikmesriigil on asjakohases vahendite kategoorias või 

alamkategoorias piisavalt vahendeid artikli 5 lõikes 1 osutatud kasu­
tada olevate vahendite aruande kohaselt ja pärast käesoleva artikli­
lõike 9 alusel juba kinnitatud investeeringute jaoks väljamakstavate 
summade mahaarvamist; 

▼B 
c) toetust saav liikmesriik on tõendanud, et investeerimisettepanek 

vastab ühele järgmistest nõuetest: 

— ettepanek kujutab endast riigiabi, mis on komisjoni otsuse alusel 
heaks kiidetud; 

▼M1 
— ettepanek kujutab endast riigiabi, mis on vabastatud riigiabist 

teatamise kohustusest vastavalt kohaldatavatele riigiabi 
eeskirjadele; 

▼B 
— ettepanek ei kujuta endast riigiabi aluslepingu artikli 107 lõike 1 

tähenduses. 

▼M1 
ca) toetust saav liikmesriik on vajaduse korral tõendanud, et investee­

ring vastab direktiivi 2003/87/EÜ artiklile 10f; 

▼B 
d) toetust saav liikmesriik on kirjalikult kinnitanud, et investeering 

vastab kõigile muudele kohaldatavatele liidu ja siseriikliku õiguse 
nõuetele; 

e) vastavalt toetust saava liikmesriigi esitatud teabele muudest liidu ja 
riiklikest rahastamisvahenditest antava toetuse kohta ei ole moder­
niseerimisfondist taotletavad summad ette nähtud samade investee­
rimiskulude katmiseks, mida rahastatakse muudest liidu või riikli­
kest rahastamisvahenditest; 

▼M1 
f) kui ettepanek käsitleb kava, ei tohi kava kestus ületada viit aastat. 

See tingimus ei takista toetust saavat liikmesriiki esitamast uut 
artikli 4 kohast investeerimisettepanekut kava jätkamiseks. 

8. Kui ettepanek käsitleb järgmist väljamakset toetuskavale või 
suuremahulisele projektile, mille EIP on enne esimest väljamakset 
lõike 9 kohaselt kinnitanud, ning toetuskava või suuremahulist projekti 
ei ole muudetud, võib EIP kinnitada ettepaneku prioriteetse investeerin­
guna, kui on täidetud järgmised tingimused: 

▼B
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a) investeering vastab lõike 7 punktides b ja c sätestatud nõuetele; 

b) investeering vastab lõike 7 punktis ca sätestatud nõudele, välja 
arvatud investeeringud toetuskavade jaoks, mille EIP on lõike 9 
kohaselt kinnitanud enne 5. juunit 2023; 

c) toetust saav liikmesriik esitab I lisa punkti 4.2 kohase teabe toetus­
kava või suuremahulise projekti rakendamise kohta. 

▼B 
9. EIP teeb otsuse ettepaneku prioriteetse investeeringuna kinnitamise 
kohta hiljemalt kaks nädalat enne artikli 11 lõikes 1 osutatud investee­
rimiskomitee koosolekut. 

EIP teavitab asjaomast toetust saavat liikmesriiki ja komisjoni viivita­
mata esimeses lõigus osutatud otsusest. 

10. Hiljemalt üks nädal enne artikli 11 lõikes 1 osutatud investeeri­
miskomitee koosolekut teavitab EIP komiteed iga toetust saava liikmes­
riigi investeerimisettepanekutest, mis on käesoleva artikli lõike 9 koha­
selt prioriteetsete investeeringutena kinnitatud, ning iga investeeringu 
jaoks väljamakstavast summast. 

▼M1 
11. Investeerimisettepanek, mis oluliselt dubleerib varasemat ettepa­
nekut, mida EIP ei ole kinnitanud, on vastuvõetamatu. 

▼B 

Artikkel 7 

Soovitused mitteprioriteetsete investeeringute kohta 

1. Investeerimiskomitee hindab toetust saavate liikmesriikide poolt 
mitteprioriteetsete investeeringutena esitatud investeerimisettepanekuid 
kalendriaasta esimeses, kaks korda aastas aset leidvas väljamaksetsüklis, 
kui need esitatakse vähemalt kümme nädalat enne esimest, kaks korda 
aastas toimuvat artikli 11 lõike 1 kohast investeerimiskomitee 
koosolekut. 

Kui ettepanekud esitatakse hiljem kui kümme nädalat enne artikli 11 
lõikes 1 osutatud investeerimiskomitee esimest, kaks korda aastas 
toimuvat koosolekut, kuid vähemalt kümme nädalat enne komitee 
teist, kaks korda aastas toimuvat koosolekut, hinnatakse neid kalendri­
aasta teises, kaks korda aastas aset leidvas väljamaksetsüklis. 

Kui ettepanekud esitatakse hiljem kui kümme nädalat enne artikli 11 
lõikes 1 osutatud investeerimiskomitee teist, kaks korda aastas toimuvat 
koosolekut, hinnatakse neid järgmise kalendriaasta esimeses, kaks korda 
aastas aset leidvas väljamaksetsüklis. 

2. Hiljemalt kaks nädalat enne artikli 11 lõikes 1 osutatud investee­
rimiskomitee koosolekut koostab EIP ettepaneku lõpliku tehnika- ja 
finantsalase hoolsuskohustuse täitmise hinnangu, sealhulgas heitkoguse 
eeldatava vähendamise kohta. 

▼M1
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3. EIP võib toetust saavalt liikmesriigilt nõuda mis tahes teavet või 
dokumente, mida tal on tehnika- ja finantsalase hoolduskohustuse täit­
mise hindamiseks vaja, tingimusel et selline teave või need dokumendid 
on ette nähtud I lisas. EIP nõuab teavet või dokumente põhjendamatu 
viivituseta. Kui toetust saav liikmesriik esitab nõutud teabe või doku­
mendid vähem kui kümme nädalat enne artikli 11 lõikes 1 osutatud 
investeerimiskomitee koosolekut, võib EIP lükata tehnika- ja finantsa­
lase hoolduskohustuse täitmise hindamise edasi järgmisse, kaks korda 
aastas aset leidvasse väljamaksetsüklisse. 

4. EIP poolt tehtav finantsalase hoolsuskohustuse täitmise hindamine 
hõlmab kavandatava investeeringu maksumuse kontrollimist, välja 
arvatud juhul, kui komisjon on asjaomases riigiabimenetluses kontrol­
linud saadud abi proportsionaalsust. 

5. EIP hindab hoolsuskohustuse täitmist kohaldatavat liidu õigust 
järgides. 

6. EIP poolt tehtavale hoolsuskohustuse täitmise hinnangule lisatakse 
EIP esindaja avaldus investeerimisettepaneku rahastamise heakskiitmise 
kohta. EIP edastab hoolsuskohustuse täitmise hinnangu viivitamata 
investeerimiskomiteele. 

7. Investeerimiskomitee võib esitada soovituse investeerimisettepa­
neku rahastamise kohta, kui on täidetud järgmised tingimused: 

a) toetust saav liikmesriik on tõendanud, et investeering vastab direk­
tiivi 2003/87/EÜ artikli 10d lõikes 1 sätestatud nõuetele; 

▼M1 
b) toetust saaval liikmesriigil on asjakohases vahendite kategoorias või 

alamkategoorias piisavalt vahendeid artikli 5 lõikes 1 osutatud kasu­
tada olevate vahendite aruande kohaselt ning pärast artikli 6 
lõikes 10 sätestatud teabe kohaselt ja käesoleva artikli lõike 9 alusel 
juba antud soovituste alusel väljamakstavate summade 
mahaarvamist; 

▼B 
c) ►M1 kui kavandatud investeeringut rahastatakse tulust, mis on 

saadud direktiivi 2003/87/EÜ artikli 10 lõike 1 kolmandas lõigus 
osutatud lubatud heitkoguse ühikute või kõnealuse direktiivi 
artikli 10d lõike 4 kohaselt moderniseerimisfondi üle kantud lubatud 
heitkoguse ühikute enampakkumisel müügist, on prioriteetsetele 
investeeringutele eraldatud vahendite osakaal vähemalt 80 % toetust 
saava liikmesriigi kasutatud tulust, mis on saadud direk­
tiivi 2003/87/EÜ artikli 10 lõike 1 kolmandas lõigus osutatud 
lubatud heitkoguse ühikutest ja kõnealuse direktiivi artikli 10d 
lõike 4 kohaselt moderniseerimisfondi üle kantud lubatud heitko­
guse ühikutest, sealhulgas järgmised vahendid: ◄ 

— prioriteetsete ja mitteprioriteetsete investeeringute jaoks juba 
välja makstud vahendid; 

▼B
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— vahendid, mis tuleb artikli 6 lõikes 10 sätestatud teabe alusel 
veel välja maksta; 

— vahendid, mis tuleb lõike 9 alusel juba antud soovituste kohaselt 
veel välja maksta; 

— hinnatava investeerimisettepaneku jaoks taotletud vahendid; 

▼M1 
ca) kui kavandatud investeeringut rahastatakse tulust, mis on saadud 

direktiivi 2003/87/EÜ artikli 10 lõike 1 neljandas lõigus osutatud 
lubatud heitkoguse ühikute enampakkumisel müügist, on prioriteet­
setele investeeringutele eraldatud vahendite osakaal vähemalt 90 % 
toetust saava liikmesriigi kasutatud tulust, mis on saadud artikli 10 
lõike 1 neljandas lõigus osutatud lubatud heitkoguse ühikutest, seal­
hulgas järgmised vahendid: 

— prioriteetsete ja mitteprioriteetsete investeeringute jaoks juba 
välja makstud vahendid; 

— vahendid, mis tuleb artikli 6 lõikes 10 osutatud teabe alusel veel 
välja maksta; 

— vahendid, mis tuleb lõike 9 alusel juba antud soovituse kohaselt 
veel välja maksta; 

— hinnatava investeerimisettepaneku jaoks taotletud vahendid; 

▼B 
d) rahastamine on kooskõlas direktiivi 2003/87/EÜ artikli 10d lõike 6 

teise lõigu neljanda lausega; 

e) toetust saav liikmesriik on tõendanud, et investeerimisettepanek 
vastab ühele järgmistest nõuetest: 

— ettepanek kujutab endast riigiabi, mis on komisjoni otsuse alusel 
heaks kiidetud; 

▼M1 
— ettepanek kujutab endast riigiabi, mis on vabastatud riigiabist 

teatamise kohustusest vastavalt kohaldatavatele riigiabi 
eeskirjadele; 

▼B 
— ettepanek ei kujuta endast riigiabi aluslepingu artikli 107 lõike 1 

tähenduses. 

▼M1 
ea) toetust saav liikmesriik on vajaduse korral tõendanud, et investee­

ring vastab direktiivi 2003/87/EÜ artiklile 10f; 

▼B 
f) toetust saav liikmesriik on kirjalikult kinnitanud, et investeering 

vastab kõigile muudele kohaldatavatele liidu ja siseriikliku õiguse 
nõuetele; 

▼B
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g) vastavalt toetust saava liikmesriigi esitatud teabele muudest liidu ja 
riiklikest rahastamisvahenditest antava toetuse kohta ei ole moder­
niseerimisfondist taotletavad summad ette nähtud samade investee­
rimiskulude katmiseks, mida rahastatakse muudest liidu või riikli­
kest rahastamisvahenditest; 

▼M1 
h) kui ettepanek käsitleb kava, ei tohi kava kestus ületada viit aastat. 

See tingimus ei takista toetust saavat liikmesriiki esitamast uut 
investeerimisettepanekut kava jätkamiseks. 

8. Kui ettepanek käsitleb järgmist väljamakset toetuskavale või 
suuremahulisele projektile, mida investeerimiskomitee on enne esimest 
väljamakset lõike 9 kohaselt soovitanud rahastada, ning toetuskava või 
suuremahulist projekti ei ole muudetud, võib investeerimiskomitee 
soovitada ettepanekut rahastada, kui on täidetud järgmised tingimused: 

a) investeering vastab lõike 7 punktides b–e sätestatud nõuetele; 

b) investeering vastab lõike 7 punktis ea esitatud nõudele, välja arvatud 
investeeringud toetuskavade jaoks, mida investeerimiskomitee on 
enne 5. juunit 2023 lõike 9 kohaselt soovitanud rahastada; 

c) toetust saav liikmesriik esitab I lisa punkti 4.2 kohase teabe toetus­
kava või suuremahulise projekti rakendamise kohta. 

▼B 
9. Investeerimiskomitee teeb investeerimisettepaneku kohta soovituse 
artikli 11 lõikes 1 osutatud koosolekul, täpsustades moderniseerimisfon­
dist antava toetuse summa, põhjendades oma otsust ja lisades oma 
ettepanekud sobivate rahastamisvahendite kohta. 

10. Kui investeerimiskomitee ei soovita investeeringut rahastada, 
tuleb tal põhjendada, miks ta sellisele järeldusele jõudis. Sellisel juhul 
investeeringut moderniseerimisfondist ei toetata. Asjaomane liikmesriik 
võib investeerimisettepaneku läbi vaadata, võttes arvesse investeerimis­
komitee järeldusi, ning esitada uue investeerimisettepaneku iga järgmise, 
kaks korda aastas aset leidva väljamaksetsükli jooksul. 

▼M1 
11. Investeerimisettepanek, mis oluliselt dubleerib varasemat ettepa­
nekut, mida investeerimiskomitee ei ole soovitanud, on vastuvõetamatu. 

▼B 

Artikkel 8 

Komisjoni väljamaksmisotsus 

1. Pärast käesoleva määruse artikli 11 lõikes 1 osutatud koosolekut 
võtab komisjon põhjendamatu viivituseta vastu direktiivi 2003/87/EÜ 
artikli 10d lõike 3 kohase otsuse, milles täpsustatakse moderniseerimis­
fondi vahendite summa, mis eraldatakse igale investeeringule, mille EIP 
on prioriteetse investeeringuna kinnitanud või mida investeerimisko­
mitee on soovitanud rahastada (edaspidi „väljamaksmisotsus“). 

▼B
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Moderniseerimisfondist toetuskavale vahendite väljamaksmist käsitlevas 
otsuses täpsustatakse vastavalt vajadusele esimese või mis tahes järg­
mise väljamakstava summa suurus. 

▼M1 
2. Komisjon teatab väljamaksmisotsusest asjaomasele toetust saavale 
liikmesriigile ning teavitab sellest EIPd, investeerimiskomiteed ja vaja­
duse korral toetust mitte saavat liikmesriiki, kus asub investeeringusse 
kaasatud külgnev liidu piiriala. 

▼B 

Artikkel 9 

Ülekanded 

EIP kannab 30 päeva jooksul pärast väljamaksmisotsuse kuupäeva 
toetust saavale liikmesriigile moderniseerimisfondist antava toetuse 
summa üle. 

▼M1 

Artikkel 10 

Peatatud investeeringud 

1. Vastavalt toetust saava liikmesriigi poolt artikli 13 kohaselt 
esitatud aastaaruandele peatatakse investeering ühel järgmistest juhtu­
dest: 

a) toetust saav liikmesriik või kava korraldusasutus ei ole kahe aasta 
jooksul pärast viimast artikli 9 kohast EIP rahaliste vahendite 
ülekannet võtnud projekti esitaja või toetuskava ühegi lõppsaaja 
ees juriidilist kohustust investeeringut rahastada; 

b) toetust saav liikmesriik või kava korraldusasutus ei ole investeerin­
gule toetust andnud rohkem kui kahe aasta jooksul pärast seda, kui ta 
võttis projekti esitaja või toetuskava lõppsaaja ees juriidilise kohus­
tuse investeeringut rahastada, välja arvatud juhul, kui toetust saav 
liikmesriik suudab tõendada, et investeeringut rakendatakse ja et 
toetust antakse mõistliku aja jooksul. 

2. Komisjon muudab artikli 8 kohaselt vastu võetud otsuses peatatud 
investeeringu jaoks juba väljamakstud summat, lahutades sellest kõik 
summad, mis ei ole veel kaetud juriidilise kohustusega, kui investeering 
peatatakse lõike 1 punkti a alusel, või mida ei ole veel toetuse andmi­
seks kasutatud, kui investeering peatatakse lõike 1 punkti b alusel. Iga 
selline summa suurendab asjaomasel liikmesriigil artikli 5 lõike 2 punkti 
b alusel kasutada olevaid moderniseerimisfondi vahendeid ning see 
tasaarvestatakse asjaomasele liikmesriigile EIP poolt tulevikus tehtavate 
artikli 9 kohaste maksetega. Komisjon teavitab EIPd sellise summa 
tasaarvestamise vajadusest. 

▼B
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3. Ilma et see piiraks käesoleva artikli lõike 1 kohaldamist, võib 
toetust saav liikmesriik enne artikli 5 lõikes 3 osutatud kasutada olevate 
vahendite aruande lõppkuupäeva teavitada komisjoni peatatud investee­
ringust ja taotleda väljamaksmisotsuse muutmist kooskõlas käesoleva 
artikli lõikega 2. Taotlus võib hõlmata summasid, mis ei ole veel jurii­
dilise kohustusega kaetud või mida ei ole projekti esitajale või moder­
niseerimisfondi toetuse lõppsaajatele veel üle kantud, ning summasid, 
mis on projekti esitajale või moderniseerimisfondi toetuse lõppsaajatele 
juba üle kantud, kuid mille toetust saav liikmesriik on hiljem tagasi 
nõudnud. Toetust saav liikmesriik esitab taotluse põhjendamiseks doku­
mentaalsed tõendid. 

Lõiget 2 kohaldatakse väljamaksmisotsuse muutmise, asjaomasel liik­
mesriigil kasutada olevate moderniseerimisfondi vahendite suurendamise 
ning fondile tagastatud summa EIP poolt liikmesriigile tulevikus tehta­
vate maksetega tasaarvestamise suhtes. 

▼B 

Artikkel 11 

Investeerimiskomitee tegevus 

1. Investeerimiskomitee tuleb kokku kaks korda aastas, hiljemalt 15. 
juuliks ja 15. detsembriks. Investeerimiskomitee sekretariaat teatab liik­
mesriikidele koosoleku kuupäeva niipea, kui see teatavaks saab. 

2. Investeerimiskomitee on otsustusvõimeline, kui kohal on vähemalt 
pooled toetust saavate liikmesriikide esindajatest, kõik toetust mitte 
saavate liikmesriikide esindajad ning komisjoni ja EIP esindajad, välja 
arvatud juhul, kui komitee annab soovituse kooskõlas direktiivi 
2003/87/EÜ artikli 10d lõike 7 teise lõigu esimese ja teise lausega. 

3. Toetust mitte saavad liikmesriigid valivad investeerimiskomiteesse 
kolm esindajat kõiki kandidaate hõlmava hääletuse teel. Iga toetust mitte 
saav liikmesriik võib esitada ühe kandidaadi. Valituks osutuvad kolm 
kandidaati, kes said kõige rohkem hääli. Kui kaks või enam kandidaati 
said sama arvu hääli ja selle tulemusel valitaks komiteesse rohkem kui 
kolm kandidaati, viiakse läbi uus hääletus, mis hõlmab kõiki kandidaate, 
välja arvatud kandidaat/kandidaadid, kes sai/said kõige rohkem hääli ja 
olukorrast olenevalt suuruselt teise arvu hääli. 

▼M1 
3a. Kui investeerimisettepanekut tuleb rahastada üksnes tulust, mis 
on saadud direktiivi 2003/87/EÜ artikli 10 lõike 1 kolmandas lõigus 
osutatud lubatud heitkoguse ühikute või kõnealuse direktiivi artikli 10d 
lõike 4 kohaselt moderniseerimisfondi üle kantud lubatud heitkoguse 
ühikute enampakkumisel müügist, on kaalutlus- ja hääletamisõigus 
üksnes nende toetust saavate liikmesriikide esindajatel, mis on kindlaks 
määratud direktiivi 2003/87/EÜ IIb lisa A osas. 

▼M1
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3b. Kui investeerimisettepanek hõlmab külgnevat liidu piiriala, mis 
asub sellises toetust mitte saavas liikmesriigis, mis on investeerimisko­
mitees esindatud, ja EIP esindaja ei toeta kõnealuse investeerimisettepa­
neku rahastamist, ei ole selle toetust mitte saava liikmesriigi esindajal 
õigust ettepaneku üle hääletada. 

▼B 
4. Investeerimiskomitee liikmetel ei tohi olla moderniseerimisfondist 
toetuse saamise tingimustele vastavates tööstusharudes otseseid ega 
kaudseid finants- ega muid huve, mis võivad mõjutada nende erapoole­
tust või mida võidakse põhjendatult selliseks pidada. Investeerimisko­
mitee liikmed kohustuvad tegutsema avalikkuse huvides ja sõltumatult. 
Nad esitavad enne investeerimiskomitees ametisse asumist huvide dekla­
ratsiooni ja ajakohastavad neid deklaratsioone iga asjakohase muutuse 
korral. 

5. EIP pakub investeerimiskomiteele (sekretariaadile) haldus- ja 
logistilist tuge, sealhulgas moderniseerimisfondi veebisaidi haldamisel. 

6. Investeerimiskomitee kehtestab komisjoni pädeva talituse ettepa­
nekul oma töökorra, milles sätestatakse eelkõige menetlused järgmise 
kohta: 

a) investeerimiskomitee liikmete ja vaatlejate ning nende asendusliik­
mete määramine; 

b) investeerimiskomitee koosolekute korraldamine; 

c) üksikasjalikud eeskirjad huvide konflikti kohta, sealhulgas huvide 
deklaratsiooni näidis. 

7. Investeerimiskomitee liikmetele ei maksta tasu ega hüvitata 
kulusid, mis tulenevad nende osalemisest komitee tegevuses. 

Artikkel 12 

Varahalduse suunised ja kokkulepe EIPga 

▼M1 
1. EIP töötab välja varahalduse suunised moderniseerimisfondist 
saadava tulu haldamiseks, et tagada selle tulu haldamine kooskõlas 
direktiivi 2003/87/EÜ eesmärkide ja EIP sise-eeskirjadega. 

▼B 
2. Pärast liikmesriikidega konsulteerimist sõlmib komisjon EIPga 
kokkuleppe, milles sätestatakse konkreetsed tingimused, mille alusel 
EIP täidab moderniseerimisfondi rakendamisega seotud ülesandeid. 
Need tingimused hõlmavad järgmisi kohustusi: 

▼M1
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a) moderniseerimisfondi jaoks ette nähtud lubatud heitkoguse ühikute 
enampakkumine ja rahalisteks vahenditeks konverteerimine vastavalt 
komisjoni määrusele (EL) nr 1031/2010; ( 2 ) 

b) moderniseerimisfondi tulude haldamine; 

c) prioriteetsete investeerimisettepanekute kinnitamine artikli 6 alusel ja 
mitteprioriteetsete investeerimisettepanekute puhul hoolsuskohustuse 
täitmise hindamine artikli 7 alusel; 

d) investeerimiskomiteele sekretariaaditeenuste tagamine, sealhulgas 
moderniseerimisfondi veebisaiti haldamine; 

e) investeerimiskomitee aruannete projektide ettevalmistamine vastavalt 
artiklile 14. 

3. Lõikes 2 osutatud kokkuleppes määratakse kindlaks EIP ülesan­
nete täitmisega seotud kulude sissenõudmise mehhanism. Prioriteetsete 
investeeringute kinnitamise ja mitteprioriteetsete investeeringute puhul 
hoolsuskohustuse täitmise hindamisega seotud kulude sissenõudmise 
mehhanismi puhul võetakse arvesse iga toetust saava liikmesriigi 
esitatud ettepanekute arvu ja keerukust. EIP ülesannete täitmisega 
seotud kulusid rahastatakse artikli 5 lõike 2 punktis a osutatud igale 
toetust saavale liikmesriigile kasutada olevatest vahenditest. EIP annab 
komisjonile ja liikmesriikidele aru kokkuleppes sätestatud ülesannete 
täitmise ja nendega seotud kulude kohta. 

III PEATÜKK 

JÄRELEVALVE, ARUANDLUS, HINDAMINE JA AUDITEERIMINE 

Artikkel 13 

▼M1 
Toetust saavate liikmesriikide tehtav järelevalve, aruandlus ja 

etteplaneerimine 

▼B 
1. Toetust saavad liikmesriigid jälgivad moderniseerimisfondist 
rahastatavate investeeringute tegemist. Toetust saavad liikmesriigid 
esitavad komisjonile 30. aprilliks eelneva aasta kohta aastaaruande, 
mis sisaldab II lisas ettenähtud teavet. 

▼M1 
2. Lõikes 1 osutatud aastaaruandele lisatakse ülevaade investeeringu­
test, mille kohta toetust saav liikmesriik kavatseb esitada investeerimi­
settepanekud järgmise kahe kalendriaasta jooksul, väljavaatega kuni 
2030. aastani, ning ajakohastatud teave eelmistes ülevaadetes kajastatud 
investeeringute kohta. 

▼B 

( 2 ) Komisjoni 12. novembri 2010. aasta määrus (EL) nr 1031/2010 Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2003/87/EÜ (millega luuakse liidus kasvu­
hoonegaaside lubatud heitkoguse ühikutega kauplemise süsteem) kohase 
kasvuhoonegaaside saastekvootide enampakkumise ajastamise, haldamise ja 
muude aspektide kohta (ELT L 302, 18.11.2010, lk 1).
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3. Lõikes 2 osutatud ülevaade ja võimaluse korral väljavaade kuni 
2030. aastani peavad sisaldama III lisas täpsustatud teavet. 

4. Lõikes 2 osutatud ülevaates sisalduv teave ei ole toetust saava 
liikmesriigi jaoks siduv, kui ta esitab artikli 4 kohaseid 
investeerimisettepanekuid. 

5. Toetust saavad liikmesriigid tagavad, et lõikes 2 osutatud ülevaate 
kavandi teemal konsulteeritakse asjaomaste sidusrühmadega. Toetust 
saavad liikmesriigid kehtestavad mõistlikud tähtajad selleks, et asja­
omased sidusrühmad saaksid teavet ja et nad saaksid väljendada oma 
seisukohti enne seda, kui ülevaade esitatakse komisjonile. 

Artikkel 13a 

Toetust mitte saavate liikmesriikide tehtav järelevalve ja aruandlus 
seoses investeeringutega, mis hõlmavad külgnevaid liidu piirialasid 

Kui toetust saav liikmesriik kasutab talle eraldatud vahendeid selleks, et 
rahastada investeeringuid, mis hõlmavad külgnevat liidu piiriala, esitab 
toetust mitte saav liikmesriik, kus kõnealune piiriala asub, toetust 
saavale liikmesriigile kogu teabe ja dokumentaalsed tõendid, mida 
toetust saav liikmesriik vajab artiklis 13 esitatud nõuete täitmiseks. 

▼B 

Artikkel 14 

Investeerimiskomitee aruandlus 

1. Direktiivi 2003/87/EÜ artikli 10d lõike 11 esimeses lauses 
osutatud investeerimiskomitee aastaaruanne sisaldab järgmist teavet: 

▼M1 
a) saadud investeerimisettepanekute arv ja kinnitatud investeerimisette­

panekute arv, sealhulgas investeerimisvaldkonna kirjeldus ja 
vastavad summad; 

b) esitatud soovituste arv, iga soovituse kokkuvõtlikud järeldused ja 
soovitatud investeeringute summad; 

▼B 
c) ülevaade kavandatud investeeringuid käsitlevatest peamistest järel­

dustest, mis tulenevad EIP poolt tehtud tehnika- ja finantsalase hool­
suskohustuse täitmise hindamisest; 

d) soovituste andmise menetluslike aspektidega seotud praktilised koge­
mused ; 

▼M1 
e) peamised andmed ja järeldused seoses aastaaruannetega, mille toetust 

saavad liikmesriigid on esitanud vastavalt artikli 13 lõikele 1. 

▼M1
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2. Investeerimiskomitee võtab EIP koostatud projekti alusel 
►M1 15. novembriks ◄ vastu eelneva aasta lõpparuande ja esitab 
selle viivitamata komisjonile. 

Artikkel 15 

Fondi toimimise läbivaatamine ja hindamine 

1. Direktiivi 2003/87/EÜ artikli 10d lõike 11 teises lauses osutatud 
läbivaatamisel käsitleb komisjon järgmisi valdkondi: 

a) prioriteetsete investeeringute kinnitamine EIP poolt; 

b) mitteprioriteetsete investeeringute hindamine investeerimiskomitee 
poolt; 

c) investeeringute rahastamine ja nende üle tehtav järelevalve toetust 
saavate liikmesriikide poolt; 

d) kõik moderniseerimisfondi rakendamisega seotud asjakohased 
menetluslikud aspektid. 

▼M1 __________ 

▼B 
2. Moderniseerimisfondi rakendamise lõpus viib komisjon läbi 
moderniseerimisfondi rakendamise lõpphindamise. Eelkõige hindab 
komisjon direktiivi 2003/87/EÜ artikli 10d lõigete 1, 2 ja 3 kohaste 
fondi eesmärkide saavutamisel tehtud edusamme. 

3. Komisjon teeb läbivaatamise ja hindamise tulemused üldsusele 
kättesaadavaks. 

Artikkel 16 

Auditid ja liidu finantshuvide kaitse 

1. ►M1 EIP koostab moderniseerimisfondi raamatupidamise aasta­
aruande iga majandusaasta kohta, mis kestab 1. jaanuarist 
31. detsembrini. ◄ Nende aruannete puhul tehakse sõltumatu välisaudit. 

2. EIP edastab komisjonile järgmised aruanded: 

a) 31. märtsiks moderniseerimisfondi auditeerimata finantsaruanded 
eelneva eelarveaasta kohta; 

b) 30. aprilliks moderniseerimisfondi auditeeritud finantsaruanded 
eelneva eelarveaasta kohta. 

3. Lõigetes 1 ja 2 osutatud raamatupidamise aastaaruanded koosta­
takse kooskõlas rahvusvaheliste avaliku sektori raamatupidamisstand­
arditega (IPSAS). 

▼B
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4. Toetust saavad liikmesriigid tagavad, et iga kahe aasta järel audi­
teeritakse moderniseerimisfondist toetust saava liikmesriigi või kava 
korraldusasutuse poolt projekti esitajale või moderniseerimisfondi 
toetuse lõppsaajatele makstud summade kasutamist. Toetust saav liik­
mesriik esitab selle auditi aruande põhjendamatu viivituseta komisjonile 
ja EIP-le. 

▼B 
5. Lõigete 1 ja 2 kohaldamisel hoiavad toetust saavad liikmesriigid, 
projektide esitajad, kavade korraldusasutused, töövõtjad ja alltöövõtjad, 
kes on saanud moderniseerimisfondist vahendeid, viie aasta jooksul 
pärast mis tahes projekti või kavaga tehtud viimast ülekannet kättesaa­
davana kõik tõendavad dokumendid ja kogu teabe tehtud maksete või 
kulutuste kohta. 

6. Toetust saavad liikmesriigid võtavad asjakohased meetmed taga­
maks, et käesoleva määruse alusel rahastatavate meetmete rakendamisel 
kaitstakse moderniseerimisfondi finantshuve pettuse, korruptsiooni ja 
muu ebaseadusliku tegevuse vastu ennetusmeetmetega, tõhusa kontrol­
liga ja õigusnormide rikkumise tuvastamise korral alusetult välja­
makstud summade tagasinõudmisega ning asjakohasel juhul tõhusate, 
proportsionaalsete ja hoiatavate haldus- ja rahaliste karistustega. Taga­
simakseid nõutakse vastavalt toetust saavate liikmesriikide õigusak­
tidele. 

Tagasinõutud summade puhul taotleb toetust saav liikmesriik väljamaks­
misotsuse muutmist artikli 10 lõike 3 alusel. 

IV PEATÜKK 

LÕPPSÄTTED 

Artikkel 17 

Teave, teabevahetus ja avalikustamine 

▼M1 
1. Toetust saavad liikmesriigid teevad oma asjaomaste valitsusasu­
tuste veebisaitidel üldsusele kättesaadavaks teabe käesoleva määruse 
alusel toetatavate investeeringute kohta, et teavitada üldsust modernisee­
rimisfondi ülesannetest ja eesmärkidest. Selline teave peab sisaldama 
asjakohast märgistust vastavalt direktiivi 2003/87/EÜ artikli 30m lõige­
tele 1 ja 2. 

2. Toetust saavad liikmesriigid tagavad, et moderniseerimisfondi 
toetuse lõppsaajad täidavad direktiivi 2003/87/EÜ artiklis 30m esitatud 
nõudeid ELi HKSi enampakkumise tulust saadava rahastamise nähta­
vuse kohta. Selleks lisavad toetust saavad liikmesriigid või kava korral­
dusasutused asjakohased kohustused moderniseerimisfondi toetuse lõpp­
saajatega sõlmitavatesse lepingutesse ja jälgivad nende kohustuste täit­
mist, sealhulgas kontrollides üldsusele mõeldud materjale, mida lõpp­
saajad kasutavad. 

▼M1
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__________ 

▼B 
4. Toetust saavad liikmesriigid ja komisjon viivad läbi modernisee­
rimisfondi toetuse ja tulemustega seotud teavitus-, suhtlus- ja tutvustus­
tegevust. Need meetmed hõlbustavad kogemuste, teadmiste ja parimate 
tavade vahetamist moderniseerimisfondi investeeringute kavandamise, 
ettevalmistamise ja rakendamisega seoses. 

Artikkel 18 

Läbipaistvus 

1. Ilma et see piiraks lõike 2 kohaldamist, korraldab investeerimisko­
mitee sekretariaat järgmise teabe avaldamise moderniseerimisfondi 
veebisaidil: 

a) investeerimiskomitee liikmete ja vaatlejate nimed ning nende 
kuuluvus; 

b) investeerimiskomitee liikmete elulookirjeldused ja huvide 
deklaratsioonid; 

c) EIP kinnitused prioriteetsete investeeringute kohta; 

d) investeerimiskomitee soovitused mitteprioriteetsete investeeringute 
kohta; 

e) komisjoni väljamaksmisotsused; 

f) toetust saavate liikmesriikide poolt artikli 13 kohaselt esitatud 
aastaaruanded; 

g) investeerimiskomitee poolt artikli 14 kohaselt esitatud aastaaruanded; 

h) moderniseerimisfondi toimimise läbivaatamine ja hindamine komis­
joni poolt vastavalt artiklile 15. 

2. Liikmesriigid, komisjon ja EIP ei või avaldada nende endi või 
kolmandate isikute poolt moderniseerimisfondi rakendamisega seoses 
esitatud dokumendis, teabes või muus materjalis olevat konfidentsiaalset 
äriteavet. 

Artikkel 19 

Jõustumine 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist 
Euroopa Liidu Teatajas. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides 
liikmesriikides. 

▼M1
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I LISA 

Teave Euroopa Investeerimispangale (EIP) ja investeerimiskomiteele 
esitatavate investeerimisettepanekute kohta 

1. Kõik investeerimisettepanekud: 

1.1. investeerimisvaldkonna kirjeldus olenevalt asjaoludest vastavalt direk­
tiivi 2003/87/EÜ artikli 10d lõikele 1 või 2; 

1.2. investeeringu üldine kirjeldus, sealhulgas selle eesmärgid ja toetuse­
saaja(d), tehnoloogia (kui see on asjakohane), suutlikkus (kui see on 
asjakohane) ja investeeringu eeldatav kestus; 

1.3. teave selle kohta, kas pärast investeeringu positiivselt hindamist vahetult 
hallatavas rahastamisprogrammis on investeeringule antud mõni liidu 
õiguses ette nähtud kvaliteedimärgis; 

1.4. moderniseerimisfondi toetuse põhjendus, sh kinnitus selle kohta, et 
investeering on kooskõlas direktiivi 2003/87/EÜ artikli 10d lõikega 1; 

1.5. moderniseerimisfondist kaetavate kulude kirjeldus ja kinnitus, et kulud 
on vajalikud moderniseerimisfondi eesmärkide saavutamiseks; 

1.6. kasutatava(te) toetusvahendi(te) kirjeldus; 

1.7. moderniseerimisfondist taotletav summa, sealhulgas olenevalt asja­
oludest kavandatava investeeringu rahastamiseks ette nähtud vahendite 
kategooria(d) ja alamkategooria(d); 

1.8. muudest liidu ja riiklikest vahenditest saadav(ad) toetus(ed); 

1.9. riigiabi (Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 107 lõike 1 tähen­
duses) olemasolu ja vajaduse korral märge järgmise kohta: 

a) viide komisjoni otsusele, millega kiidetakse riiklik abimeede heaks; 

b) viide, mille all grupierandi alla kuuluv meede on registreeritud 
(komisjoni elektroonilise teatamise süsteemi omistatud riigiabi 
number); 

c) abimeetmest komisjonile teatamise eeldatav kuupäev; 

1.10. liikmesriigi deklaratsioon kohaldatavatele liidu ja siseriiklikele õigusak­
tidele vastavuse kohta; 

1.11. kui investeering on seotud õiglase üleminekuga toetust saava liikmes­
riigi süsinikuheitega tööstusest sõltuvates piirkondades, siis asjakohasel 
juhul teave kooskõla kohta asjakohaste meetmetega ja panus asjakohas­
tesse meetmetesse, mille liikmesriik on lisanud oma õiglase ülemineku 
territoriaalsesse kavasse kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määruse (EL) 2021/1056 ( 1 ) artikli 8 lõike 2 esimese lõigu punktiga k; 

▼M1 

( 1 ) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 24. juuni 2021. aasta määrus (EL) 2021/1056, millega 
luuakse Õiglase Ülemineku Fond (ELT L 231, 30.6.2021, lk 1).



 

02020R1001 — ET — 01.01.2024 — 001.001 — 21 

1.12. hinnang kasvuhoonegaaside heitkoguste vähendamise kohta (tCO 2 ) ja 
hinnangu aluseks olevad eeldused; 

1.13. hinnang heitkoguste vähendamise kulude kohta (EUR/tCO 2 ) ja 
hinnangu aluseks olevad eeldused; 

1.14. teave selle kohta, kas investeering on lisatud mõnesse eelnevasse 
artikli 13 lõike 3 kohasesse investeeringute ülevaatesse, ning kui jah, 
siis millisesse; 

1.15. suuremahuliste projektide ja suuremahuliste kavade puhul: teave sidus­
rühmadega konsulteerimise tulemuste kohta; 

1.16. alates 1. jaanuarist 2025 vajaduse korral liikmesriigi tõendus selle kohta, 
et investeering vastab direktiivi 2003/87/EÜ artiklile 10f. 

2. Lisateave toetuskavade kohta: 

2.1. korraldusasutuse nimi; 

2.2. märge selle kohta, kas ettepanek puudutab olemasolevat kava; 

2.3. kava kogumaht. 

3. Lisateave muude kui kavadega seotud ettepanekute kohta: 

3.1. projekti esitaja nimi; 

3.2. projekti toimumise asukoht; 

3.3. investeeringu kogumaksumus; 

3.4. projekti arendusetapp (teostatavusest teostamiseni); 

3.5. eeldatavate vahe-eesmärkide ajakava ja kirjeldus kuni projekti lõpetami­
seni; 

3.6. loetelu kohustuslikest lubadest, mis on saadud või tuleb saada; 

3.7. projekti kasutuselevõtmise eeldatav kuupäev. 

4. Lisateave suuremahuliste projektide või olemasolevate kavade kohta: 

4.1. suuremahulise projekti esmakordne esitamine: rakendamise ajakava ja 
vastav väljamaksete ajakava; 

4.2. järgmised väljamaksed – teave rakendamise seisu kohta: 

a) kavade puhul: teave projektikonkursside, projektide valiku, moderni­
seerimisfondi toetuse lõppsaajatega sõlmitud lepingute ja lõppsaajatele 
tehtud ülekannete kohta, kui see on asjakohane. Kui pärast eelmist 
väljamakseotsust ei ole edusamme tehtud või esineb märkimisväärseid 
viivitusi, siis teave edusammude puudumise või märkimisväärsete 
viivituste põhjuste ning parandusmeetmete ja rakendamise ajakava 
kohta; 

b) suuremahuliste projektide puhul: teave alates eelmisest väljamakseot­
susest saavutatud vahe-eesmärkide kohta. Asjakohasel juhul: kindlaks 
tehtud või eeldatavad muutused abikõlblikes kuludes, kasutatud 
tehnoloogias või investeeringu tulemustes. Kui pärast eelmist välja­
makseotsust ei ole edusamme tehtud või esineb märkimisväärseid 
viivitusi, siis teave edusammude puudumise või märkimisväärsete 
viivituste põhjuste ning parandamise ja rakendamise ajakava kohta. 

▼M1
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5. Lisateave mitteprioriteetsete ettepanekute kohta: 

5.1. kvantitatiivsed andmed ehitus- ja tegevusetappide kohta, sealhulgas ette­
paneku panus moderniseerimisfondi, liidu 2030. aasta kliima- ja energia­
poliitika raamistiku ning Pariisi kokkuleppe eesmärkide saavutamisse; 

5.2. tõendatud finantsprognoos, sealhulgas erasektori kavandatav rahaline 
panus; 

5.3. muude EIP nõutud sihipäraste tulemusnäitajate kirjeldus; 

5.4. muu asjakohane teave, mis on seotud projekti esitaja, investeeringu, 
üldiste turutingimuste ja keskkonnaküsimustega. 

5.5. kavade puhul: teave kava raames teostatava esindusliku projekti kohta; 

5.6. teostatavusuuring. 

▼M1
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II LISA 

Teave, mille toetust saav liikmesriik peab esitama komisjonile esitatavas 
aastaaruandes 

1. Ülevaade investeeringutest: 

1.1. moderniseerimisfondist seni rahastatud investeeringute arv; 

1.2. käimasolevate, lõpuleviidud ja peatatud investeeringute arv; 

1.3. prioriteetsete investeeringute ja mitteprioriteetsete investeeringute (kui 
neid on) rahastamise üldine suhe toetust saavas liikmesriigis. 

2. Teave iga investeeringu kohta: 

2.1. investeeringu kogumaksumus/kava kogumaht (koos käibemaksuga ja 
ilma) (eurodes); 

2.2. moderniseerimisfondist investeeringu jaoks kavandatud kogutoetus 
(eurodes); 

2.3. moderniseerimisfondist investeeringu jaoks antav kinnitatud/soovitatud 
toetus kokku (eurodes); 

2.4. toetust saava liikmesriigi/korraldusasutuse ja projekti esitaja/modernisee­
rimisfondi toetuse lõppsaajate vahelise juriidilise kohustusega kaetud 
kogusumma (lõppkuupäev: aruande esitamisele eelneva aasta 
31. detsember) (kavade puhul koondnäitaja); 

2.5. toetust saava liikmesriigi/kava korraldusasutuse poolt projekti esitajale/­
moderniseerimisfondi toetuse lõppsaajatele makstud kogusumma (lõpp­
kuupäev: aruande esitamisele eelneva aasta 31. detsember) (kavade puhul 
koondnäitaja); 

2.6. kõik summad, mille toetust saav liikmesriik on projekti esitajalt või kava 
korraldusasutuselt tagasi saanud, ja tagasisaamise kuupäevad; 

2.7. hinnang investeeringu lisaväärtuse kohta energiatõhususe ja energiasüs­
teemi ajakohastamise seisukohast, sealhulgas teave järgmise kohta 
(kavade puhul koondnäitajad): 

a) säästetud energia megavatt-tundides; 

— aruande esitamisele eelneva aasta 31. detsembriks; 

— eeldatav kumulatiivne summa investeeringu tähtaja lõpuks; 

b) kasvuhoonegaaside heite vähenemine (tCO 2 ): 

— aruande esitamisele eelneva aasta 31. detsembriks; 

— eeldatav kumulatiivne summa investeeringu tähtaja lõpuks; 

▼M1
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c) vajaduse korral taastuvenergia lisatud tootmisvõimsus: 

— aruande esitamisele eelneva aasta 31. detsembriks; 

— eeldatav kumulatiivne summa investeeringu tähtaja lõpuks; 

d) heitkoguste vähendamise kulud (EUR/tCO 2 ) (kui on kohaldatav, 
arvestades investeeringu laadi): 

— aruande esitamisele eelneva aasta 31. detsembriks; 

— eeldatav summa investeeringu tähtaja jooksul; 

2.8. kinnitus, et investeeringut on mainitud mõnes eelnevas artikli 13 lõike 2 
kohases investeeringute ülevaates, ning kui see on nii, siis millises. 

3. Lisateave investeeringute rakendamise kohta: 

3.1. eelmisest aastaaruandest alates saavutatud vahe-eesmärgid; (kavade puhul 
võib see hõlmata näiteks teavet projektikonkursside, projektide valiku, 
moderniseerimisfondi toetuse lõppsaajatega sõlmitud lepingute kohta); 

3.2. muude investeeringute kui toetuskavade kohta: eeldatav kasutuselevõt­
mine; 

3.3. tuvastatud või eeldatavad viivitused rakendamisel; 

3.4. muude investeeringute kui toetuskavade kohta: kindlaks tehtud või eelda­
tavad muutused abikõlblikes kuludes, kasutatud tehnoloogias või inves­
teeringu tulemustes. 

4. Lisateave mitteprioriteetsete investeeringute kohta: 

4.1. kinnitus kaasrahastamise kohta erasektori vahenditest. 

5. Lisateave moderniseerimisfondi auditeerimise ja finantshuvide kaitse 
kohta: 

5.1. riigi tasandil tehtud auditite tulemuste kokkuvõte. 

6. Lisateave sidusrühmade kaasamise kohta: 

6.1. suuremahuliste projektide ja suuremahuliste kavade puhul, kui projektist 
või kavast esimest korda aru antakse: ülevaade tehtud konsulteerimise 
kohta. 

▼M1
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III LISA 

Teave, mille toetust saav liikmesriik peab esitama järgmise kahe 
kalendriaasta kavandatud investeeringute ülevaates ja võimaluse korral 

väljavaates kuni 2030. aastani 

1. Teave iga investeeringu kohta: 

1.1. projekti esitaja või kava korraldusasutuse nimi; 

1.2. investeeringu konkreetne asukoht või kava geograafiline ulatus; 

1.3. investeeringu hinnanguline kogumaksumus; 

1.4. investeerimisvaldkond ja investeeringu kokkuvõtlik kirjeldus; 

1.5. vajaduse korral investeeringuga seotud riigiabi hindamise seis; 

1.6. moderniseerimisfondist saadava rahastamise prognoos ja kavandatud rahas­
tamisettepanekute ülevaade; 

1.7. teave investeeringu ning määruse (EL) 2018/1999 artikli 3 lõike 1 kohaselt 
teatatud lõimitud riikliku energia- ja kliimakava vahelise seose kohta, 
eelkõige seoses riiklike eesmärkide, sihtide, poliitikasuundade ja meetmetega 
ning vajalike investeeringutega, nagu on sätestatud kõnealuse määruse 
artikli 3 lõike 2 punktides b ja c; 

1.8. teave selle kohta, kas pärast investeeringu positiivselt hindamist vahetult 
hallatavas rahastamisprogrammis on investeeringule antud mõni liidu 
õiguses ette nähtud kvaliteedimärgis; 

2. teave artikli 13 lõike 5 kohase investeeringute ülevaate kavandit käsitleva 
sidusrühmadega konsulteerimise tulemuste kohta, sealhulgas teave toimunud 
konsultatsioonide kuupäevade ja vormi ja konsulteeritud sidusrühmade 
liikide kohta, saadud vastuste arv ja vastuste kokkuvõte. 

▼M1


	Konsolideeritud tekst: Komisjoni rakendusmäärus�(EL) 2020/1001,9. juuli 2020,
	Muudetud:

	Komisjoni rakendusmäärus�(EL) 2020/1001, 9. juuli 2020, millega kehtestatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2003/87/EÜ üksikasjalikud rakenduseeskirjad seoses moderniseerimisfondi tegevusega, millega toetatakse investeeringuid teatavate liikmesriikide energiasüsteemide moderniseerimiseks ja energiatõhususe suurendamiseks
	I PEATÜKK ÜLDSÄTTED
	Artikkel 1 Reguleerimisese
	Artikkel 2 Mõisted

	II PEATÜKK INVESTEERINGUTE RAHASTAMINE
	Artikkel 4 Investeerimisettepanekute esitamine
	Artikkel 5 Kasutada olevad vahendid
	Artikkel 6 Prioriteetsete investeeringute kinnitamine
	Artikkel 7 Soovitused mitteprioriteetsete investeeringute kohta
	Artikkel 8 Komisjoni väljamaksmisotsus
	Artikkel 9 Ülekanded
	Artikkel 10 Peatatud investeeringud
	Artikkel 11 Investeerimiskomitee tegevus
	Artikkel 12 Varahalduse suunised ja kokkulepe EIPga

	III PEATÜKK JÄRELEVALVE, ARUANDLUS, HINDAMINE JA AUDITEERIMINE
	Artikkel 13 Toetust saavate liikmesriikide tehtav järelevalve, aruandlus ja etteplaneerimine
	Artikkel 13a Toetust mitte saavate liikmesriikide tehtav järelevalve ja aruandlus seoses investeeringutega, mis hõlmavad külgnevaid liidu piirialasid
	Artikkel 14 Investeerimiskomitee aruandlus
	Artikkel 15 Fondi toimimise läbivaatamine ja hindamine
	Artikkel 16 Auditid ja liidu finantshuvide kaitse

	IV PEATÜKK LÕPPSÄTTED
	Artikkel 17 Teave, teabevahetus ja avalikustamine
	Artikkel 18 Läbipaistvus
	Artikkel 19 Jõustumine

	I LISA Teave Euroopa Investeerimispangale�(EIP) ja investeerimiskomiteele esitatavate investeerimisettepanekute kohta
	II LISA Teave, mille toetust saav liikmesriik peab esitama komisjonile esitatavas aastaaruandes
	III LISA Teave, mille toetust saav liikmesriik peab esitama järgmise kahe kalendriaasta kavandatud investeeringute ülevaates ja võimaluse korral väljavaates kuni 2030. aastani


